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VIENOŠANĀS Nr._______________ 
par zemes vai meža ceļu izmantošanu  

 
                                                                                     

________________,                                                                            20__.gada __. ________ 
 

Vai 
 
Sagatavošanas datums 20__.gada  __.____________ 
Vienošanās reģistrācijas numuru skatīt dokumenta pielikumā 
Parakstīšanas datums ir pēdējā pievienotā droša elektroniskā paraksta un tā laika zīmoga datums 

 
Akciju sabiedrība “Latvijas valsts meži”, reģistrācijas Nr.40003466281 , (turpmāk – SABIEDRĪBA vai 
LVM) tās Nekustamo īpašumu pārvaldes ______________ personā, kurš/kura rīkojas uz pilnvarojuma pamata, 
no vienas puses, 

un  
_____________________, reģistrācijas Nr.____________________ (turpmāk – LIETOTĀJS), tās 
__________________personā,  kurš/kura rīkojas uz___________ pamata, no otras puses,  
 
vai 
_____________________, personas kods:____________________, (turpmāk – LIETOTĀJS) no otras puses, 
(turpmāk kopā – PUSES, katra atsevišķi - PUSE), 
 
pamatojoties uz LIETOTĀJA 20_____.gada ___._________ iesniegumu Nr. __________ un Meža likuma 
5.panta pirmās daļas noteikumiem, PUSES noslēdz vienošanos (turpmāk – Vienošanās): 

 
1. VIENOŠANĀS PRIEKŠMETS, IZPILDE UN TERMIŅŠ 

1.1. SABIEDRĪBA akceptē LIETOTĀJA darbības SABIEDRĪBAS apsaimniekošanā esošās zemes un/vai 
meža ceļu  (turpmāk arī – Objekts vai Objekti) izmantošanai _________ novada ________ pagastā, LVM 
_________________reģiona, _______________meža novada ______________________ kvartālu 
apgabalā: 

1.1.1. kokmateriālu krautuves izvietošanai _______________(Kv., Nog.Nr. un apraksts) 
1.1.2. kokmateriālu pievešanai uz krautuvi ___________________ (Kv., Nog.Nr. un pievešanas ceļa 
apraksts). 
1.1.3. kokmateriālu izvešanai no krautuves un transportēšanai ___________________ 
________________________________________________ (turpmāk – MC) (MC nosaukums). 

(Pielikums Nr.1 - zemes un MC un plānotās darbības izvietojuma skice): 
1.2. Vienošanās 1.punktā norādītos zemes un/vai MC LIETOTĀJS apņemas izmantot ar cirsmas izstrādi 
saistīto darbību (sortimentu pievešana, nokraušana, transportēšana u.c.) veikšanai no īpašuma 
“__________”, zemes vienības kadastra apzīmējums _______________, ________ novada _________ 
pagastā. Plānotais uz kokmateriālu krautuvi pievedamais un/vai transportējamais kokmateriālu apjoms –  
aptuveni ______ m3. 
1.3. Sabiedrība saskaņo ar Lietotāja cirsmas izstrādi saistīto darbību veikšanu un kokmateriālu 
transportēšanu laika periodā no 20___.gada ____._____  līdz 20___.gada 31. decembrim. Pusēm 
rakstveidā vienojoties, ir tiesības pagarināt šajā punktā noteikto termiņu. 
1.4. PUSES Vienošanās 1.1. punktā norādīto darbību veikšanai izmantojamo zemi un/vai MC apseko pirms 
attiecīgo darbu uzsākšanas, ja to rosina LIETOTĀJS, par ko tiek sastādīts Akts pirms Zemes vai MC 
izmantošanas (pielikums Nr.2). 
1.5. Personas, kas atbildīgas par Vienošanās administrēšanu, tai skaitā ir tiesīgas parakstīt Vienošanās 
minētos Aktus pirms/pēc Zemes vai MC izmantošanas: 

1.5.1. no SABIEDRĪBAS puses  _____________mežierīcības meistars ______________, mob.t. 
_________, e-pasts:  __________, un /vai būvniecības un uzturēšanas  speciālists  ___________, 
mob.t. ___________, e-pasts: ______________; 
1.5.2. no LIETOTĀJA puses: _____________, mob.t. ______________. 

1.6. LIETOTĀJA pienākums ir Vienošanās 1.3. punktā minētajā saskaņojuma termiņā, bet ne vēlāk kā 3 
(trīs) dienu laikā pēc darbu pabeigšanas, paziņot Vienošanās 4.2.2. punktā norādītajiem SABIEDRĪBAS 
pārstāvjiem par darbu pabeigšanu Vienošanās 1.1. punktā minētajos Objektos vai, ja darbība nav pabeigta 
– rakstveidā informēt SABIEDRĪBU par nepieciešamību pagarināt saskaņojuma termiņu. Ar 
SABIEDRĪBAS pārstāvi saskaņotā laikā veikt Objektu apskati dabā, parakstot Aktu pēc Zemes vai MC 
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izmantošanas (pielikums Nr.2).  Ja kādā no Objektiem tiek konstatēti defekti/bojājumi SABIEDRĪBAS 
pārstāvis veic stāvokļa papildus dokumentēšanu un Defektu akta aizpildīšanu.  
1.7. Ja LIETOTĀJS nepaziņo par darbības pabeigšanu Objektos, nesaskaņo Objektu apskates un nodošanas 
laiku vai neparaksta Aktu pēc Zemes vai MC izmantošanas vai Defektu aktu, SABIEDRĪBAS pārstāvis 
pēc Vienošanās 1.3.punktā noteiktā termiņa veic Objektu apsekošanu vienpusējā kārtā un Akta pēc Zemes 
vai MC izmantošanas vai, nepieciešamības gadījumā Defektu akta, sastādīšanu. LIETOTĀJAM ir saistoši 
Objektu apsekošanas laikā SABIEDRĪBAS vienpusēji konstatētie un fiksētie apstākļi. SABIEDRĪBAI ir 
tiesības Aktu nesastādīt, ja, apsekojot Zemi vai MC pēc to izmantošanas, netiek konstatēti bojājumi vai 
trūkumi, kurus nepieciešams novērst.  
1.8. Vienošanās stājas spēkā ar tās abpusējas parakstīšanas dienu un ir spēkā līdz 20___.gada ____._____ 
vai līdz PUŠU saistību pilnīgai izpildei. PUSĒM rakstiski vienojoties Vienošanās termiņu var pagarināt. 
1.9. Pusēm ir tiesības izbeigt Vienošanos pirms šajā Vienošanās noteiktā termiņa beigām, par to 
vienojoties rakstveidā.  
1.10. Katrai PUSEI ir tiesības vienpusēji izbeigt Vienošanos, ja Vienošanās izpildes laikā otrai PUSEI ir 
piemērotas starptautiskās vai nacionālās sankcijas vai būtiskas finanšu un kapitāla tirgus intereses 
ietekmējošas Eiropas Savienības vai Ziemeļatlantijas līguma organizācijas dalībvalsts noteiktās sankcijas. 
 

 
2. SABIEDRĪBAS TIESĪBAS UN PIENĀKUMI 

2.1. Tiešo kontroli par šajā Vienošanās un normatīvajos aktos noteikto prasību ievērošanu no 
SABIEDRĪBAS puses veic šīs Vienošanās 4.2.2. punktā norādītie SABIEDRĪBAS pārstāvji. Tiesības veikt 
vispārējo kontroli par šīs Vienošanās un normatīvo aktu noteikumu ievērošanu ir jebkuram SABIEDRĪBAS 
darbiniekam.  
2.2. Konstatējot Vienošanās pārkāpumus, SABIEDRĪBAI ir tiesības pieprasīt LIETOTĀJAM nekavējoties 
pārtraukt Vienošanās 1.1. punktā norādīto Objektu lietošanu un nodot tos SABIEDRĪBAI pēc pirmā 
pieprasījuma tādā stāvoklī, kā to pieprasa Vienošanās 4.2.2. punktā norādītie SABIEDRĪBAS pārstāvji. 
2.3. SABIEDRĪBAI ir tiesības vienpusēji aprēķināt un ieturēt Vienošanās 3.5. un 3.6. punktā paredzēto 
prasījumu par bojājumu novēršanas izmaksām no LIETOTĀJA iesniegtā rēķina par veiktajiem darbiem, 
kas izriet no jebkura cita starp PUSĒM noslēgta līguma (ja tāds ir). Par ieskaita piemērošanu SABIEDRĪBA 
rakstveidā paziņo LIETOTĀJAM.  
2.4. SABIEDRĪBA nekavējoties, bet ne vēlāk kā 3 (trīs) darba dienu laikā, paziņo LIETOTĀJAM par 
jebkādiem apstākļiem, kas radušies neatkarīgi no SABIEDRĪBAS, un padara Vienošanās izpildi no 
SABIEDRĪBAS puses neiespējamu. 
 

3. LIETOTĀJA PIENĀKUMI UN ATBILDĪBA 
3.1. LIETOTĀJS, veicot ar cirsmas izstrādi saistītās darbības, apņemas nepieļaut Vienošanās 1.1. punktā 
norādīto Objektu bojāšanu un ievērot šādus SABIEDRĪBAS nosacījumus: 

3.1.1. Vienošanās 1.1.1. punktā norādītā Objektā (Krautuve): 
3.1.1.1. kokmateriālu nokraušanas laikā nebojāt kokus, ceļa sāngrāvjus un nogāzes; 
3.1.1.2. kokmateriālus novietot uz sāngrāvja nogāzes, pēc kokmateriālu izvešanas no krautuves 
satīrīt krautuves vietu; 
3.1.1.3. ja krautuves vieta nav skaidri identificējama, tad LIETOTĀJAM vēlamā izmantojamā 
vieta ir jāmarķē dabā, lai tā būtu nepārprotami saskatāma; 
3.1.1.4. pēc kokmateriālu izvešanas no krautuves nolīdzināt risas un iespiedumus ceļa nomalēs; 
3.1.1.5. neveidot kopējas kokmateriālu krautuves ar SABIEDRĪBAS vai cita īpašnieka 
kokmateriāliem; 
3.1.1.6. veikt kokmateriālu marķēšanu ar marķējamo krāsu vai marķējamām lapiņām, nodrošinot 
kokmateriālu identifikāciju; 
3.1.1.7. veidojot enerģētiskās koksnes krautuvi virs grāvja, LIETOTĀJS veido krautuves pamatni 
no malkas, nodrošinot ūdens caurplūdi grāvī. 
3.1.1.8. saglabāt medību infrastruktūru (medību torņi, dzīvnieku barotavas, tilti, laipas), kas 
ierīkota atbilstoši medību infrastruktūras ierīkošanas nosacījumiem. 

3.1.2. Vienošanās 1.1.2. punktā norādītā Objektā (Pievešanas ceļš): 
3.1.2.1. kokmateriālu pievešanu veikt pa dabā jau esošiem pievešanas ceļiem. Ja pievešanas ceļš 
nav skaidri identificējams, tad LIETOTĀJAM vēlamā izmantojamā vieta ir jāmarķē dabā, lai tā 
būtu nepārprotami saskatāma; 

3.1.2.2. kokmateriālu pievešanu veikt tikai piemērotos laika apstākļos; 
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3.1.2.3. neveikt darbības, kuru rezultātā tiek bojātas vai iznīcinātas meža meliorācijas sistēmas, pēc 
darbu pabeigšanas iztīrīt grāvjus no koksnes atlikumiem; 
3.1.2.4. pievedot kokmateriālus krautuvē, neuzbraukt ar meža izvedējtraktoru uz meža autoceļa un 
nepārvietoties pa to; 
3.1.2.5. kokmateriālu pievešanas un nokraušanas laikā nebojāt augošus kokus un ceļa sāngrāvjus 
vai nogāzes, nepielūžņot sāngrāvja gultni, pēc kokmateriālu izvešanas nolīdzināt risas un 
iespiedumus ceļa nomalēs; . 
3.1.2.6. kokmateriālu pievešanu līdz krautuvei veikt, neskarot dabā izvietotās un nostiprinātās 
zemes vienību robežzīmes, nepieļaut to bojāšanu vai iznīcināšanu. Ja veikto darbu gaitā tiek bojāta 
vai iznīcināta kāda no zemes vienību robežzīmēm, LIETOTĀJS to atjauno atbilstoši Ministru 
kabineta noteikumiem Nr.1019 “Zemes kadastrālās uzmērīšanas noteikumi” par saviem 
līdzekļiem; 
3.1.2.7. saglabāt medību infrastruktūru (medību torņi, dzīvnieku barotavas, tilti, laipas), kas 
ierīkota atbilstoši medību infrastruktūras ierīkošanas nosacījumiem. 

3.1.3. Vienošanās 1.1.3. punktā norādītā Objektā (Transportēšana pa MC): 
3.1.3.1. pirms transportēšanas uzsākšanas pārliecināties par MC pieejamību, izmantojot LVM 
publiskajos datos pieejamo informāciju par LVM ceļu aprobežojumiem: 
Kartes - LVM GEO (Uzņēmuma dati (LVM) / datu slānis “LVM ceļu ierobežojumi”), 
LVM GEO mobilā aplikācija (datu slānis “LVM ceļu aprobežojumi” pieslēdzams 
“Konfigurācija” → “Datu attēlošana” → “Dati koksnes transportam”); 

3.1.3.2. MC atbilstoši Vienošanās 2.punktā norādītajam mērķim (kokmateriālu transportēšanai) 
izmantot tikai piemērotos laika apstākļos, neradot bojājumus;  
3.1.3.3. ievērot noteikumus par maksimālo pieļaujamo svaru kokvedēja transportam attiecīgajam 
meža autoceļam. 

3.2. LIETOTĀJS apņemas ievērot Latvijas Republikas spēkā esošo normatīvo aktu prasības darba 
aizsardzībā un ugunsdrošībā, kā arī  SABIEDRĪBAS iekšējo tiesību aktu prasības, kas tiek izvirzītas 
mežsaimniecisko darbu izpildes līgumpartneriem: 

3.2.1. Meža infrastruktūras objektu ekspluatācijas noteikumi; 
3.2.2. Prasības vides piesārņojuma samazināšanai; 
3.2.3. Vides aizsardzības prasības meža darbos; 
3.2.4. Norādījumi augsnes un ūdeņu aizsardzībai meža darbos; 
3.2.5. Kontrolētās darba aizsardzības prasības LVM līgumpartneriem; 
3.2.6. Norādījumi koku bojājumu novēršanai. 

Minētās prasības ir pieejamas LVM mājas lapā www.lvm.lv sadaļā: https://www.lvm.lv/biznesa-
partneriem/ligumu-pielikumi-un-noteikumi?scope=visparigie .  
SABIEDRĪBA var brīvi vienpusēji grozīt/papildināt šajā punktā norādītos iekšējos tiesību aktus, un 
LIETOTĀJS apņemas sekot aktuālajām izmaiņām LVM iekšējos tiesību aktos iepriekš norādītajā LVM 
mājas lapā. 
3.3. LIETOTĀJS apņemas ievērot meža apsaimniekošanas standartā noteiktās prasības, kas saistītas ar 
meža zemes izmantošanas mērķi. Dokumenti pieejami LVM mājas lapā sadaļā: https://www.lvm.lv/par-
mums/korporativa-parvaldiba/sertifikacija. LIETOTĀJS apņemas nodrošināt pieeju akreditētai 
sertifikācijas institūcijai audita veikšanai par LIETOTĀJA, t.sk. piesaistīto trešo personu, veiktajām 
darbībām LVM teritorijā, meža apsaimniekošanas sertifikācijas procesa ietvaros. 
3.4. LIETOTĀJS pilnībā uzņemas atbildību par Vienošanās 1.1. punktā noteiktā Objekta izmantošanas 
laikā radītajiem bojājumiem vai zaudējumiem SABIEDRĪBAI, kas radušies šīs Vienošanās vai normatīvo 
aktu pārkāpumu rezultātā, tanī skaitā par pārkāpumiem, ko veikušas trešās personas - LIETOTĀJA 
piesaistīti apakšuzņēmēji darbu veikšanai Objektā. 
3.5. Gadījumā, ja LIETOTĀJA veikto darbību rezultātā Vienošanās 1.1. punktā noteiktajam Objektam būs 
radīti bojājumi, LIETOTĀJS apņemas tos novērst par saviem līdzekļiem un noteiktā termiņā, atbilstoši 
SABIEDRĪBAS noteiktām prasībām un tehniskajām specifikācijām. Ja LIETOTĀJS nav novērsis radītos 
bojājumus noteiktā termiņā un apjomā, tad bojājumu novēršanu nodrošina SABIEDRĪBA, bet 
LIETOTĀJAM ir pienākums segt bojājumu novēršanas izmaksas un līgumsodu par saistību neizpildi, kas 
ir noteikts EUR 1000.00 (viens tūkstotis euro un 00 centi) apmērā. Samaksa tiek veikta  15 (piecpadsmit) 
kalendāro dienu laikā, apmaksājot SABIEDRĪBAS iesniegto rēķinu. 
3.6. Ja LIETOTĀJS Vienošanās 1.1. punktā noteiktā Objekta izmantošanas laikā ir radījis bojājumus 
augošiem kokiem, LIETOTĀJS maksā SABIEDRĪBAI līgumsodu EUR 70,00 (septiņdesmit euro 00 centu) 
apmērā par katru bojāto koku, ja SABIEDRĪBAS pārstāvis šo pārkāpumu ir atzīmējis Aktā pēc zemes vai 
MC izmantošanas. SABIEDRĪBAS aprēķinātā līgumsoda samaksas termiņš ir 10 (desmit) darbdienas pēc 
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paziņojuma par līgumsoda aprēķināšanu parakstīšanas dienas, ja SABIEDRĪBA nav piemērojusi ieskaitu 
vai PUSES nav vienojušās citādi. 
3.7. Parakstot šo Vienošanos, LIETOTĀJS apliecina, ka pirms parakstīšanas ir iepazinies ar 
SABIEDRĪBAS prasībām, kas noteiktas šajā Vienošanās un LIETOTĀJAM tās ir saprotamas. 
 

4. PUŠU SAZIŅA UN PUŠU PĀRSTĀVJI 
4.1. PUŠU saziņa Vienošanās izpildes ietvaros notiek rakstveidā, nosūtot attiecīgu paziņojumu uz otras 
PUSES šajā Vienošanās norādīto elektroniskā pasta adresi. Uzskatāms, ka PUSE ir saņēmusi paziņojumu 
nākamajā darba dienā pēc tā nosūtīšanas dienas. Mainoties PUSES elektroniskā pasta adresei, PUSE par 
to nekavējoties paziņo otrai PUSEI. Ja PUSE par elektroniskā pasta adreses maiņu nav paziņojusi otrai 
PUSEI vai nav to izdarījusi savlaicīgi, tad PUSES paziņojumi tiek uzskatīti par nosūtītiem. Cita veida 
paziņojumi PUSEI nav saistoši.  
4.2. PUŠU pārstāvji: 
4.2.1. LIETOTĀJA pārstāvis: vārds, uzvārds, tālrunis saziņai …..; 
4.2.2. SABIEDRĪBAS pārstāvji: vārds, uzvārds, amats, tālrunis saziņai …….. 
 

5. NEPĀRVARAMA VARA 
5.1. PUSES nenes atbildību un neatlīdzina otrai PUSEI zaudējumus par Vienošanās saistību nepildīšanu, 
ja iestājas nepārvaramas varas, t.i. no PUŠU gribas neatkarīgi apstākļi, kuru iestāšanās gadījumā objektīvi 
nav iespējams izpildīt Vienošanos, un kuru iestāšanos nebija iespējams paredzēt un novērst (turpmāk - 
nepārvarama vara). PUSEI, kas atsaucas uz nepārvaramas varas apstākļu darbību, nekavējoties, par šādiem 
apstākļiem rakstveidā jāziņo otrai PUSEI, apliecinot nepārvaramas varas apstākļu negatīvo ietekmi uz 
Vienošanās izpildi, pretējā gadījumā atsaukšanās uz nepārvaramu varu var tikt uzskatīta par nepamatotu.  
5.2. Par nepārvaramas varas apstākļu iestāšanos PUSE nekavējoties informē otru PUSI, pēc iespējas 
iesniedzot nepārvaramas varas apstākļu esamības faktu apliecinošus dokumentus vai citus pierādījumus.   
5.3. Ja nepārvaramas varas apstākļi ilgst vairāk kā 30 (trīsdesmit) dienas, PUSES vienojas par Vienošanās 
izpildi nepārvaramas varas apstākļos vai par Vienošanās izbeigšanu. 
 

6. KONFIDENCIALITĀTE UN PERSONAS DATU APSTRĀDE 
6.1. Informāciju vai datus, ko PUSES ieguvušas Vienošanās izpildes laikā un kas attiecas uz Vienošanās 
izpildi vai otras PUSES darbību tās ietvaros, neatkarīgi no to fiksēšanas veida, uzskata par konfidenciālu, 
izņemot normatīvajos aktos un Vienošanās noteiktos izņēmumus. PUSES neizpauž un citādi neizmanto 
konfidenciālu informāciju bez laika ierobežojuma un uz to neattiecas Vienošanās darbības termiņš. 
6.2. PUSES nodrošina, ka to Vienošanās izpildē iesaistītie darbinieki vai citas personas, kurām Vienošanās 
paredzētos gadījumos nodota konfidenciāla informācija, izmanto to vienīgi Vienošanās izpildes 
nodrošināšanai vai tikai nepieciešamajā apjomā, kā arī uzņemas un ievēro vismaz tādas pašas 
konfidencialitātes saistības, kādas ir noteiktas PUSĒM šajā Vienošanās. 
6.3. PUSES veic piemērotus drošības pasākumus konfidenciālas informācijas aizsardzībai saskaņā ar 
normatīvo aktu prasībām. 
6.4. Konfidenciālas informācijas izpaušanu neuzskata par Vienošanās noteikumu pārkāpumu šādos 
gadījumos: 

6.4.1.informāciju izpauž, lai nodrošinātu Vienošanās izpildi, tā ir nepieciešama tiesvedībā, lai 
aizsargātu no Vienošanās izrietošās PUŠU tiesības, vai tā ir nepieciešama PUŠU juridiskās palīdzības 
sniedzējiem, revidentiem vai auditoriem; 

6.4.2.informāciju izpauž pēc tam, kad tā kļuvusi publiski zināma vai pieejama neatkarīgi no PUSĒM 
(nav attiecināms uz gadījumiem, kad informācija kļūst pieejama Vienošanās noteikumu neievērošanas  
rezultātā PUŠU vainas dēļ); 

6.4.3.informācija saskaņā ar normatīvajiem aktiem ir atklāta; 
6.4.4.informācija, ievērojot normatīvo aktu prasības, ir jānodod kompetentai valsts vai pašvaldību 

iestādei vai amatpersonai; 
6.4.5.informācija ir publicēta PUSES, kura ir konfidenciālās informācijas īpašnieks, interneta mājaslapā 

vai citos neierobežotas piekļuves informācijas avotos. 
6.5. PUŠU pienākums ir nodrošināt, ka to darbinieki un citas personas, kuras izmantos konfidenciālo 
informāciju, saņems un izmantos to vienīgi Vienošanās izpildes nodrošināšanai un tikai nepieciešamajā 
apjomā, kā arī uzņemsies un ievēros vismaz tādas pašas konfidencialitātes saistības, kādas ir noteiktas 
PUSĒM šajā Vienošanās. 
6.6. Vienošanās noteikumi par konfidencialitāti ir spēkā bez termiņa ierobežojumiem arī izbeidzot 
Vienošanās darbību pirms termiņa vai tad, ja Vienošanās zaudē spēku. 
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6.7. PUSES apliecina, ka otras PUSES iesniegtos personas datus drīkst apstrādāt tikai Vienošanās 
noteiktajiem mērķiem un saskaņā ar spēkā esošo normatīvo aktu prasībām. 
6.8. PUSES ir atbildīgas par darbinieku, kas norādīti Vienošanās vai tiks iesaistīti Vienošanās izpildē, datu 
apstrādes tiesiskā pamata nodrošināšanu atbilstoši normatīvo aktu prasībām. 
6.9. PUSES nodrošina Vienošanās ietvaros saņemto personu datu izmantošanu tikai Vienošanās izpildei 
un neizpauž to trešajām personām bez iepriekšējas otras PUSES piekrišanas, izņemot gadījumus, kad 
personu datus pieprasa kompetenta institūcija vai amatpersona normatīvajos aktos paredzētajos gadījumos. 
6.10. PUSES veic personas datu apstrādi atbilstoši tiesību aktiem, tajā skaitā Eiropas Parlamenta un 
Padomes 2016. gada 27. aprīļa Regulai (ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas 
datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības 
regula), Fizisko personu datu apstrādes likumam, kā arī citiem piemērojamiem normatīvajiem aktiem 
attiecībā uz personas datu apstrādi.   
6.11. LIETOTĀJS paziņo SABIEDRĪBAI par jebkuru notikušu vai iespējamu personas datu aizsardzības 
pārkāpumu vai Līgumā definēto konfidenciālās informācijas aizsardzības režīma neievērošanas gadījumu 
nekavējoties, bet ne vēlāk kā 24 stundu laikā no brīža, kad personas datu aizsardzības pārkāpums atklāts, 
nosūtot informāciju uz elektroniskā pasta adresi: PalidzibasDienests@lvm.lv. 
6.12. Papildus informācija par personu datu apstrādi norādīta LVM Privātuma politikā, kas pieejama: 
https://www.lvm.lv/privatuma-politika.  
 

7. STRĪDU IZSKATĪŠANA 
Visi strīdi, kas PUSĒM rodas saistībā ar Vienošanos, vispirms tiek risināti sarunu ceļā. Ja vienošanās netiek 
panākta, strīds tiek nodots izskatīšanai pēc prasītāja izvēles Baltijas Starptautiskajā šķīrējtiesā saskaņā ar 
tās reglamentu viena šķīrējtiesneša sastāvā vai Latvijas Republikas tiesā. 
 

8. NOSLĒGUMA NOTEIKUMI 
8.1. Jautājumi, kas nav paredzēti šajā Vienošanās, tiek risināti saskaņā ar Latvijas Republikā spēkā 
esošajiem likumiem un citiem normatīvajiem aktiem. 
8.2. PUSES vienojas, ka šajā Vienošanās paredzētās saistības pildīs personīgi. Izņēmumi no šī noteikuma 
iespējami, ja:  

8.2.1. abas PUSES pirms Vienošanās paredzēto saistību tiesību nodošanas citai personai par to 
rakstveidā vienojas. Šis noteikums attiecas arī uz prasījumu tiesību cesiju;  

8.2.2. kādas no PUSĒM saistību tiesību pārņemšana noteikta ar likumu, tiesas spriedumu vai 
normatīvos aktos noteiktā kārtībā reģistrēta attiecīgā reģistrā. PUSEI, kuras saistību tiesības tiek pārņemtas, 
ir pienākums nekavējoties, bet ne vēlāk kā 3 (trīs) dienu laikā, elektroniski uz sekojošu e-pasta adresi: 
lvm@lvm.lv (gadījumā, ja PUSE, kuras saistību tiesības tiek pārņemtas ir LIETOTĀJS), ……… 
(gadījumā, ja PUSE, kuras saistību tiesības tiek pārņemtas, ir SABIEDRĪBA) informēt otru PUSI par 
saistību tiesību pārņemšanas tiesisko pamatu un saistību tiesību pārņēmēju. 
8.3. Visi Vienošanās grozījumi tiek izteikti rakstveidā un pievienojami pie Vienošanās, kā pielikumi, un 
no to parakstīšanas dienas kļūst par Vienošanās neatņemamu sastāvdaļu. 
8.4. Pie Vienošanās ir šādi pielikumi, kas ir tās neatņemama sastāvdaļa: 

8.4.1. Pielikums Nr.1 - zemes un MC un plānotās darbības izvietojuma shēma; 
8.4.2. Pielikums Nr. 2 Akts Pirms/Pēc Zemes vai MC izmantošanas. 

8.5. Vienošanās sastādīta 2 (divos) eksemplāros, no kuriem viens Vienošanās eksemplārs paliek 
SABIEDRĪBAI, viens – LIETOTĀJAM. Abiem Vienošanās eksemplāriem ir vienāds juridiskais spēks. 
 
Vai 
 
Vienošanās parakstīta elektroniski ar drošu elektronisko parakstu, kas satur laika zīmogu. Vienošanās 
abpusējas parakstīšanas datums ir pēdējā parakstītāja pievienotā laika zīmoga datums un laiks. 
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9. PUŠU REKVIZĪTI, ADRESES UN PARAKSTI 
        
SABIEDRĪBA:          LIETOTĀJS: 
akciju sabiedrība „Latvijas valsts meži”  
Reģistrācijas Nr.40003466281 
Juridiskā adrese: Vaiņodes iela 1, Rīga, LV- 1004 
Tālrunis: 67610015 
e-pasts: lvm@lvm.lv  
 
____________________________ 
 
 
 
 
 
 

_____________________________ 
Reģistrācijas Nr. ________, 
Juridiskā adrese: _______________________ 
Tālrunis: ________________ 
e-pasts:  
 
 ______________________________ 
 

VIENOŠANĀS SAGATAVOTA UN PARAKSTĪTA ELEKTRONISKI AR DROŠU ELEKTRONISKO PARAKSTU, 
KAS SATUR LAIKA ZĪMOGU.   
 


